Mary Immaculate Church

10390 Remick Av e. Pacoima, CA 91331 Office:(818) 899-0278

Email: parish-3690@la-archdiocese.org Fax: (818) 890-9878
Parish website: maryimmaculateparish.org

If today you hear his voice, harden not your hearts. Ps. 90 Seior, ten compasion de nosotros. Sal. 89

Mass Schedule

English Masses:
Sunday - 10:00am

_ Horarios de Misa Take care to guard
Misas en Espaiiol:

Lunes a Viernes- 7:00am y against a” greed,
6:30pm ——
for though one

Sabado - 7:00am y 7:00pm

Domingo - 6:00am, 8:00am, 4 . . i 1

162:00pmg,8%:§0pm, 4:00pm, : g may be rlCh:
e one’s life does

Clergy: — .

Rev. Julio Domenech, — hot consist ~

Administrator s e > f o -

Rev. Walter Paredes, Associate OT pOssessions.

Rev. Martin Roque, Associate Luke 12:15

Diaconate Couples:

Dn. Jesus & Veronica Lopez

Dn. Jose Cruz & Felicitas Ortiz
Dn. Francisco & Claudia Padilla
Dn. Martin & Mina Orea

Dn. Geremias & Rosario Morales

Eviten todo clase
de avaricia,
porque la vida del
hombre no depende
de la abundancia
de los bienes

4

2022

que posea.
- Lucas 12:15
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PROGRAMACION DEL ESTACIONAMIENTO

Domingo 7:00 am—9:00 am

Julio 31—MINISTERIO AMANECER Y CABALLEROS DE COLON
Agosto 7—HOSPITALIDAD

Muchas Gracias a todos por su servicio a la
comunidad parroquial.
Coordinador: BENJAMIN DURAN

Parish Directory / Directorio Parroquial

Executive Secretary: Nery Flores (818) 899-0278 ext: 1008

Plan Manager Supervisor: Victor Lopez
Receptionists/ Recepcionistas (818) 899-0278 # 0

Jessica Ayala, Diane Portillo

Administrative Secretary/Bulletin Laura Ruiz

Office Assistant/VPIN Clerk Melissa Padilla

Liturgy Assistance: Jesus Jiménez- (818) 899-0278 ext: 1005

Religious Education Program / Educacion Religiosa:

Religious Education Coordinator - Roxana Contreras
Secretary - Lesly Lopez (818) 899 - 2111

Web page: religiouseducationmi.weebly.com

Office Hours / Horario de Oficina:

Monday, Tuesday, Wednesday- 4:00pm—=38: 00pm
Lunes, Martes, Miercoles— 4:00pm—=38:00pm

Family Catechism / Catequesis Familiar:
Coordinators: Dn. Jose Cruz & Felicitas Ortiz (818) 899-0278

Confirmation:

Coordinator /Coordinador: Lissette Villalobos
Office Assistant: Ramsel Martinez
(818)-899-0278 ext. 7

Office Hours/ Horario de Oficina:

Monday/ Lunes — Thursday/ Jueves - 3:00pm — 6:00pm
Friday/ Viernes 4:00pm—9:00pm

Marriage Office:
Wedding Coordinator/ Coordinador de Bodas: Dn. Martin Orea
(818) 899-0278 #0

Weddings are scheduled six months in advance.

Las bodas se programan con seis meses de anticipacion.

R.I.C.A./R.C.I.A.:
Coordinator /Coordinador: Dn. Martin Orea (818) 899-0278 # 0

Youth Ministry/ Ministerio Juvenil/ Confirmation/ EDGE/ LifeTeen:

Mary Immaculate School

Come Visit our School!

Be part of our Family!

= We offer a strong Common Core curriculum, dailX_Religion
S

= classes that help students grow in their faith,

= Smartboards in all classrooms, Chromebooks and iPads in all

= grade levels, extra-curricular activities, small classes, and

= highly qualified teachers with a combined 100 years of teach-
= ing experience.

Come see what a Mary Immaculate Education can do for
your child!

We are offering 25 scholarships to help the tuition cost!
Ms. Verdnica Macias , Principal
Mrs. Rebecca Cisneros, Vice Principal
Mrs. Hortencia Vargas, Secretary

School Office: 818-834-8551
www.maryimmaculateschool.org

Please follow us on Instagram:
@maryimmaculatecatholicschool

SCHOOL STUDENT NON-DISCRIMINATION POLICY

The school, mindful of its mission to be a witness to the love of

= Christ for all, admits students regardless of race, color, national

3 origin, and/or ethnic origin to all rights, privileges, programs, and
| |

1 activities generally accorded or made available to students at the

= school.

= The school does not discriminate on the basis of race, color, disabil-

i ity, medical condition, sex, or national and/or ethnic origin in the

| |
1 administration of educational policies and practices, scholarship

= programs, and athletic and other school-administered programs,

= although certain athletic leagues and other programs may limit

L] . . . . .
m participation and some archdiocesan schools operate as single-sex
| |

= schools.

| |
= While the school does not discriminate against students with special

= needs, a full range of services may not always be available to them.

L] o0 q e 5
» Decisions concerning the admission and continued enrollment of a
| |

= student in the school are based upon the student’s emotional, aca-

= demic, and physical abilities and the resources available to the

= school in meeting the student’s needs.

EM program,




PROMISE TO

PROTECT

Protecting God's Children

Underage drinking can certainly get your teen into a
lot of trouble — loss of driving privileges, fines, and
even criminal charges. But underage drinking can
also cause significant brain damage. An adolescent’s
brain does not fully develop until the age of 25. Ear-
ly alcohol use can affect that development, causing
memory problems and potential dependency on al-
cohol later in life. For more information to share
with your teenagers, read the VIRTUS' article,
“Underage drinking isn’t just illegal, it damages the

brain” at lacatholics.org/did-you-know/.

El consumo de alcohol por menores de edad sin du-
da puede causar muchos problemas a su hijo ado-
lescente: pérdida de los privilegios de conducir, mul-
tas e incluso cargos penales. Pero el consumo de
alcohol por menores de edad también puede causar
un dano cerebral significativo. El cerebro de un ado-
lescente no se desarrolla por completo hasta los 25
anos. El consumo temprano de alcohol puede afec-
tar ese desarrollo, causando problemas de memoria
y una posible dependencia del alcohol mds adelante
en la vida. Para obtener mas informacién para com-
partir con sus hijos adolescentes, lea el articulo de
VIRTUS® en inglés, “Underage drinking isn’t just ille-
gal, it damages the brain” (El consumo de alcohol
por menores de edad no solo es ilegal, sino que

también dafa el cerebro) en lacatholics.org/did-you
-know/.

READINGS FOR THE WEEK

Monday: Jer 28:1-17; Ps 119:29, 43, 79, 80, 95, 102;

Mt 14:13-21

Tuesday: Jer 30:1-2, 12-15, 18-22; Ps 102:16-21, 29,
22-23; Mt 14:22-36 or Mt 15:1-2, 10-14

Wednesday: Jer 31:1-7; Jer 31:10, 11-12ab, 13;

Mt 15:21-28

Thursday: Jer 31:31-34; Ps 51:12-15, 18-19; Mt 16:13-23
Friday: Na 2:1, 3; 3:1-3, 6-7; Dt 32:35cd-36ab,
3%9abcd, 41; Mt 16:24-28

Saturday: Dn 7:9-10, 13-14; Ps 97:1-2, 5-6, 9; 2 Pt 1:16-19;
Lk 9:28b-36

Sunday: Wis 18:6-9; Ps 33:1, 12, 18-22;

Hb 11:1-2, 8-19 [1-2, 8-12]; Lk 12:32-48 [35-40]

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES

Sunday: Eighteenth Sunday in Ordinary Time

Monday: St. Alphonsus Liguori

Tuesday: St. Eusebius of Vercelli; St. Peter Julian Eymard
Thursday: St. John Vianney

Friday: Dedication of the Basilica of St. Mary Major;
First Friday

Saturday: The Transfiguration of the Lord; First Saturday

LECTURAS DE LA SEMANA

Lunes: Jer 28:1-17; Sal 119 (118):29, 43, 79,.80, 95, 102;
Mt 14:13-21

Martes: Jer 30:1-2, 12-15,18-22; Sal 102 (101):16-21,
29, 22-23; Mt 14:22-36 o Mt 15:1-2, 10-14

Miércoles: Jer 31:1-7; Jer 31:10, 11-12ab, 13; Mt 15:21-28
Jueves: Jer 31:31-34; Sal 51 (50):12-15, 18-19; Mt 16:13-
23

Viernes: Nah 2:1, 3; 3:1-3, 6-7; Dt 32:35cd-36ab,
3%9abcd, 41; Mt 16:24-28

Sdbado: Dn 7:9-10, 13-14; Sal 97 (96):1-2, 5-6, 9;

2 Pe 1:16-19; Lc 9:28b-36

Domingo: Sab 18:6-9; Sal 33 (32):1, 12, 18-22;

Heb 11:1-2, 8-19 [1-2, 8-12]; Lc 12:32-48 [35-40]

LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES

Domingo: Decimoctavo Domingo del Tiempo Ordinar-
io

Lunes: San Alfonso Maria de Ligorio

Martes: San Eusebio de Vercelli; San Pedro Juliano Ey-
mard

Jueves: San Juan Maria Vianney

Viernes: Dedicaciéon de la Basilica de Santa Maria

la Mayor en Roma; Primer viernes

Sdbado: La Transfiguracion del Sefor; Primer sGbado




CONFIRMATION'YOUTH MINISTRY PROGRAN Calling Al Married Couples e
1),
Would You Like to Share Your Sacrament eaa
CONFIRMATION be taking REGISTRATIONS beginning July through with Engaged Couples?
August. Monday-Thursday from 4-6pm in the Youth Ministry office. Be
sure to bring Baptism and First Commu.nion certificates along with a If you are married in the Catholic Church and would like to help
5100 deposit. prepare engaged couples for marriage in the
CONFIRMATION YOUTH PROGRAM is looking for English Catechists. If Archdiocese of Los Angeles’
you are interested please call the Confirmation office. please contact Candy Metoyer
Summer BIBLE STUDIES will be on Thursdays 6:30-8:00pm in the youth at: cmetoyer@la-archdiocese.org
ministry office. All High School students are invited. or call at 213.637.7250
For more information please call the
Youth Ministry office at (818) 899-0278, ext. 7
* * Our RCIA program is in need of experienced
Las INSCRIPCIONES de CONFIRMACION seran de julio a agosto. Lunes a English Catechists
jueves de 4 a 6 pm en la oficina de Confirmacion. Asegurese de traer . . .
. . : A - Those interested must have the following requirements:
certificados de Bautismo y Primera Comunidn junto con un depdsito de
$100.
1. Experience as a catechist
El PROGRAMA DE CONFIRMACION DE JOVENES est4 buscando 2. Fingerprints and VIRTUS training
catequistas en inglés. Si esta interesado, llame a la oficina de Confir-
macion. If you wish to participate as an English catechist for the RCIA
Los ESTUDIOS BIBLICOS de verano serén los jueves de 6:30 p. m. a 8:00 ||| program, please call our parish office to leave a message for
p. m. metro. en la oficina de la pastoral juvenil. Deacon Martin Orea.
Todos los estudiantes de secundaria estan invitados.
RCIA , Rite of Christian Tnitiation for Adults
Para mas informacién llame a la oficina del

e L LN
Yo we

First Communion Programs

Youth Ministry is now enrolling for our Youth Programs
of EDGE and LIFETEEN. There is no cost to attend these
programs. EDGE is our Middle School Ministry that
meets on Tuesdays from 6:30-8:00pm.
LIFETEEN is our High School Ministry that meets on
certain Fridays from 6:30-8:00pm.

Please call the Youth Ministry office
for more information (818) 899-0278 Ext 7

Accepting Applications
From 5pm to 7:30pm

For baptized children grades 2™ to 8"
Please bring baptism certificate, birth certificate, fee of $100

For more information please contact our ofice at (818)899-2111

Programas de Primera Comunion

El Ministerio Juvenil esta inscribiendo en nuestros Pro-
gramas Juveniles de EDGE y LIFETEEN. No hay costo para
asistir a estos programas. EDGE es nuestro Ministerio
para jovenes que estan en la Escuela Intermedia que se
retne los martes de 6:30-8:00pm.

LIFETEEN es nuestro Ministerio para jovenes que estan
en la Escuela Secundaria.Se retine
ciertos viernes de 6:30-8:00pm.

Llame a la oficina del Ministerio de la Juventud para ob-
tener mas informacion sobre como inscribirse en estos
programas (818) 899-0278 Ext 7

Aceptando Aplicaciones
De 5pm a 7:30pm

Para nifios bautizados que estan entre el 2do y 8vo grade de la escuela

Por favor de traer certificado de bautismo, certificado de nacimiento, $100 de
registracion.

Para obtener mas informacion, comuniquese a nuestra oficina al (818)899-2111
L A A
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4 Catholics

Eucharistic Revival

Archdiocesan
Eucharistic Congress

Join Archbishop José H. Gomez to hear the
Gospel of Jesus Christ, pray and worship
(English and Spanish)

Mass - Exposition of the Blessed Sacrament - Music

Presentations by Bishop Andrew Cozzens,
Fr. Agustino Torres, CFR,
Chris Stefanick, Noel Diaz
Sr. Miriam James Heidland, SOLT
Sr. Hilda Mateo, MGSpS, & more

Saturday, August 13
9 am. - 5:30 p.m.
Cathedral of Our Lady of the Angels
555 W Temple St
Los Angeles, CA 90012

For more information and to register go to lacatholics.org/eucharist
*Boxed lunches will be available for purchase when registering.

L Catholics
Eucharistic Revival

Congreso
Eucaristico Arquidiocesano

Unase al Arzobispo José H. Gomez para escuchar el
Evangelio de Jesucristo, orar y adorar durante este tiempo
del Avivamiento Eucaristico
(inglés y espaniol).

Misa - Exposicion del Santisimo Sacramento - Musica

Presentaciones del Obispo Andrew Cozzens,
P. Agustino Torres, CFR
Noel Diaz, Chris Stefanick,
Hna. Miriam Jones Heidland, SOLT,
Hna. Hilda Mateo, MGSpS, y mas

sabado 13 de agosto
9 a.m. - 5:30 p.m.
Catedral de Nuestra Sefiora de los Angeles
Inscripcion para el Congresa Eucaristico Arquidiocesano es GRATIS. EL cupo es umitado

y.por lo tanto preinscripcion es necesaria. Si tiene algln problema inscribiendose en la
pagina de internet, llame al (213) 637-7262.

Para obtener mas informacion e inscribirse, visite lacatholics.org/eucharist

*Al inscribirse, habra almuerzos en caja disponibles para su compra.
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El Movimiento Familiar Cristiano Arquididcesis de Los Angeles
Les have una codial mvitacion a todas las parejas de la comunidad de

Maria Inmaculada a ser parte de su ministerio, cual objective es:

Promover los valores humanos y Cristianos de la Familia en la comunidad, para que la
Familia sea formadora de personas, educador en la Fe, y por lo tanto comprometida
activamente en el desarrolo integral de la comunidad a través de sus miembros.

. Qué pretende? Matrimonios mas unidos, Mayor compression entre padres e hijos, Hogares

mas Felices, Ambientes mas honestos donde los hijos puedan crecer y desarrollarse.

Para mas informacion, favor de contractor a los Coordinadores de Zona:
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Protecting Seniors
Nationwide

24SE‘0 EN

One Free Month

No Long-Term Contract
Price Guarantee

Easy Self Installation

Call Today! Toll Free 1.877.801.8608

/Q boase p atrorize

The Sponsors Who Appear On This Bulletin. It Is Through
Their Support That This Bulletin Is Made Possible.
Business Owners Interested In Advertising Please Call

"rﬁ’

J.S. Paluch
1-800-231-0805

—

CATHOLIC

CEMETERIES
& MORTUARIES

EVERLASTING FAITH. EVERLASTING LIFE.

If You Live Alone You Need MDMedAIert'.

)

24 Hour Protection at HOME and AWAY! 9
v/ Ambulance Solutions as Lowas $ 19 95 4 month % v

v'Police vFire
5
As Shown GPS,

/Friends/Family
ﬁglwl 800 809 3352 GPS Tracking w/Fa::gi;:::iir’anreed!

ceof m 9\‘ Nationwide, No Land Line Needed
"lhaVQP;‘%iﬁr'Je ndent MDMedA ert EASY Set-up, NO Contract

Safe-Guarding America's Seniors Nationwide! ~ 24/7 365 Monitoring in the USA

FREE Shipping
g FREE Activation
1\ NO Long Term Contracts

This Button SAVES Lives!

WHY IS IT
A man wakes up after sleeping

HEIDARI LAW GROUP ¢

under an ADVERTISED blanket

on an ADVERTISED mattress
and pulls off ADVERTISED pajamas
bathes in an ADVERTISED shower

shaves with an ADVERTISED razor
brushes his teeth
with ADVERTISED toothpaste
washes with ADVERTISED soap

puts on ADVERTISED clothes

« Sin Licencia
« Sin Aseguranza

drinks a cup No Tiene Dinero:
of ADVERTISED coffee . 2
iives 1o mork « ;Para Un Doctor?
in an ADVERTISED car « {Para Un Abogado?
and then . ...
¥
refuses to ADVERTISE No Hay Probhlema!

believing it doesn't pay.
Later if business is poor
he ADVERTISES it for sale.
WHY IS IT?

de auto, camion/Buses,

Muerte Injus

' Check It Out Today! Catbolic Pavrishes

INJURY TRIAL LAWYERS

(Hablamos Espaiiol)

<SE LASTIMO?

« Sin Documentos Legales

Nos enfocamos en accidentes
Ubery Lyft

Honesta y Precisa”
Abogado Sam Ryan Heidari

833-225-5454

www.abogadosconexperiencia.com

Un ministerio de la Iglesia

al ser

j0 de los fieles.

Obtenga informacion sobre nuestras
11 ubicaciones enlos condados de

Los Angeles, Ventura y Santa Barbara

The Most Complete

FINDaPARISH.com

Online National

Directory of

CatholicCM.org

[ /2N

JARDINES

DELARGEL

7-/@ un “’175/ cerca de usted

Grow Your Business, Advertise Here,
Support Your Church & Bulletin,

Free professional ad design & my help!
email: berryd@jspaluch.com

N

A FD 2183
www.jspaluch.com
made \arble & Construction 14629 W. Nordhoff St., Panorama City, CA 91402
Fabrication « Installation « Kitchen Granite * Bar Tops call Debbie Berry 8 1 8 8 1 0 3 800
Limestone * Marble « Counter Tops * Fireplace * Walls = —
« Showers  Floors * Framing * Plumbing e Electric .
0: (818) 787-5276 Cell: (818) 266-6230 Www.fdpal‘loramaclty.com
amarblegranite@sbcglobal.net 800.231.“805

« Sirviendo Nuestra Comunidad Hispana

m
+ Bilingual Staff / Hahlamos Espagiol
« Overnight or In Home Visitations /
Velaciones de toda la noche
« Shipment to another state or country |
Traslados a su pais
« Pre-arrangements /
Servicios a Prevision
« Affordahle Packages /
Servicios al alcanze de su presupuesto
« Professional Catholic Services

15526 W. Lanark St., Van Nuys  Lic. # 793-379

583500 Mary Immaculate Church (B)

www.jspaluch.com

For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-231-0805



“Family Owned
Family Focused”

GUERRA
GUTIERREZ

. OSWALD
\IORTL ARY FD 889

818-361-6283

1001 N. Maclay Ave., San Fernando

« Bilingual Staff / Hablamos Espaiiol
« Overnight / In Home Visitations /
Velaciones de toda la noche
« Shipment to another state or country / Traslados a su pais
« Pre-arrangements /Servicios a Prevision
« Affordable Packages / Servicios al alcanze de su presupuesto
« Catholic Owned since 1948
« Sirviendo Nuestra Comunidad Hispana desde 1948
« Walk in and receive a Personal Planning Guide /
Visitenos y reciba una Guia de Planificacion gratis

LEE LEGAL GROUP
‘B’OGADO DE LESIONES

(213) 788-3311

www.theleelegalgroup.com

[EE

LEGAL GROUP

Get this
weekly bulletin
delivered by

email - for FREE!
Sign up here:

www.jspaluch.com/subscribe

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc. Q

Delivery Drivers for
Amazon Packages

\»} in Simi Valley, CA

Starbird Delivery
' HEALTHCARE, DENTAL, VISION
S18/ HR. AND PAID TIME OFF

Call David at 310.721.8791 today

Clinicas Eisner Health

+ Médicos + Vacunas contra el COVID-19
- Dentistas + Salud mental
- Pediatras + Embarazo

Con o sin seguro médico ..
EISNER

Panorama City, CA HEALTH

(818) 894-8080
Sherman Oaks, CA

eisnerhealth.or
(818) 907-0322 E @ . g
Van Nuys,CA 4 [ @EisnerHealth
(818) 909-2229 [=] f @eisner_health

Access Cremation

A full service mortuary

AUTO INSURANCE

SAW-SIERRA INSURANCE AGENCY
4 (818) 764-9215 +

© Seguros De Auto Econémicos
Desde $28/mes!
* Aseguranza Para Mexico:
Auto-Moto-Bote-Jet Skis
* Casa / Vida / Commercial Truck /
Small Business
* Matricula / Suspendida / SR22 -
No Problema!
* DMV Stickers: Renovacion & Transfer
de Placas
* Notary Public ($5 OFF w/Ad)
* Income Tax Preparation / ITIN Agente
LLAMANOS PARA UN
ESTIMADO GRATIS
12119 SATICOY ST., N. HOLLYWOOD
) Lic #0756351
www.sawinsuranceagency.com
Sirviendo a la Comunidad Desde 1988

ONE ) PARISH

Grow in your faith,
find a Mass, and
connect with your
Catholic Community |
with OneParish!  [a

% Download onthe
/ @& Aopstore

Download Our Free App or Visit

https://www.oneparish.com

FD2359

THE LUXURY SAPPHIRE

Veronica Marquez rora)
cell: (818) 518-0891 (se Habla Espariol)

BANQUET HALL
15524 W. Lanark St., Van Nuys 91406
Great Prices. All Occasions. Salén de banquetes recién

construido disponible para todo tipo de eventos.

Cell: (818) 266-6230

Serving All of Southern California
Located in Woodland Hills, Ca
office: (800) 385-8510
Entierros, Cremaciones y Translados

Consider
Remembering
Your Parish in

Your Will.

For further information,

please call the Parish Office.

583500 Mary Immaculate Church (A)

Visit: www.VallartaSupermarkets.com

Na

-~

SUPERMARKETS

Sw Tienda Lafina Por Excelencia

Taqueria Carniceria Cremeria Panaderia
Tortilleria Pescaderia Frutasy Verduras Frescas

Vallarta Supermarkets Corporate Office (818) 898-0088

418upermercados Para Servirle Mejor

Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
2 of the Sea of the United States of America
2 Take your FAITH ON A JOURNEY.
é Call us today at 860-399-1785 or email
8 gileen@CatholicCruisesandTours. com
www.CatholicCruisesandTours.com

0-

ABOGADO JEFF GEREN
Especialista En
Accidentes de Auto
Todo Tipo de Accidentes
Si No Gana, No Paga
38+ Aiios al Servicio de
La Comunidad Latina
CONSULTA GRATIS
Llame 24 Hrs. 818-986-2555

www.jspaluch.com

For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-231-0805



Reflexién de nuestro parroco:
MEDITEMOS CON JESUS
VIVE LOS VALORES DEL CIELO

Los cristianos somos llamados a procu-
rar los valores del cielo mas que
cualquier valor de este mundo pasajero.
Busca primero el Reino de Dios,... Mt
6,33. Somos ciudadanos del Cielo. Estamos en el mundo, pero
no somos del mundo.

Si han resucitado con Cristo, busquen los valores de arriba,
no los de la tierra... Pues han muerto y su vida esta escondida
con Cristo en Dios. (Colosenses 3,3)

Somos resucitados con Cristo desde el bautismo, por ello ya
no podemos mandarnos solos, le pertenecemos a El. Roma-
nos 14,8ss:

Pues si vivimos, para el Sefior vivimos; y si morimos, para el
Sefior morimos. Asi pues, sea que vivamos, o que muramos,
del Sefior somos. Porque Cristo para esto murid y resucitd, y
\| volvié a vivir, para ser Sefior asi de los muertos como de los

que viven... Porque todos compareceremos ante el tribunal de ||
Cristo.

No somos dueiios de nada, ni siquiera de nosotros mismos,
somos de Dios. Debemos ser buenos administradores de los
talentos que Dios nos ha dado a cada uno para multiplicarlos,
poniéndolos al servicio de los demas. Solo asi podremos en-
trar al gozo del Sefior (cf. Mateo 25,14ss.).

No se trata pues de acumular valores de este mundo ter-
renal, ni materiales, ni titulos, honores o riquezas o placeres,
reconocimientos, aplausos,... eso no es lo que da sentido,
realizacién y felicidad a la vida, esto es nada comparado con
lo que a Dios quiere para nosotros, vida en abundancia, plena
y eterna. Y esta se recibe confiando en El, con fe verdadera,
haciendo su voluntad, haciéndole caso; solo esto nos hace
sus intimos, su padre, madre, hermano, amigo. Solo esto es
valor verdadero, lo que nos da el gran premio de la vida eter-
na, sin la cual ¢de qué nos serviria ganar el mundo entero si |
perdemos la vida? Esta es, pues, la Uinica cosa necesaria que
le menciona a Marta y Maria, ante la cual vale la pena dejar
cualquier otra cosa por importante que sea.
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Todo valor terrenal es temporal y pasajero, y es nada com-

# parado con lo que Dios nos quiere dar en su Reino eterno,

d por el que deberiamos afanarnos mucho mas que por todo lo
de este mundo. Lucas 12,19ss.

“Entonces yo conmigo hablaré: Alma mia, tienes aqui
muchas cosas guardadas para muchos anos; descansa, §
come, bebe, pasalo bien.» Pero Dios le dijo: “iPobre lo-
co! Esta misma noche te reclaman tu alma. ¢Quién se
quedara con lo que has preparado?”Esto vale para toda
persona que amontona para st misma, en vez de acu-
mular en lo valioso ante Dios. “HAZNOS SABIOS
SENOR PARA RECIBIR TUS DONES.

4 this is true value, which gives us the great prize of eternal

il whole world if we lose our life? This is, then, the only neces-

Rgﬂecﬁonﬁ*om our pastor:
LET US MEDITATE WITH JESUS

LIVE THE VALUES OF HEAVEN

We Christians are called to seek the values of heaven more
than any value of this passing world. Seek first the Kingdom
of God,... Mt 6:33. We are citizens of Heaven. We are in the
world, but we are not of the world.

If you have risen with Christ, seek the values of above, not
those of the earth... For you have died and your life is hidden
with Christ in God. (Colossians 3:3)

We are resurrected with Christ from Baptism; for this reason
we can no longer send ourselves alone, we belong to Him.
Romans 14:8ss:

For if we live, we live for the Lord; and if we die, we die to
the Lord. So, whether we live or die, we belong to the Lord.
Because Christ died and rose again for this, and came back
to life, to be Lord of the dead as well as of those who live...
Because we will all appear before the judgment seat of
Christ.

We do not own anything, not even ourselves; we belong to
God. We must be good stewards of the talents that God has
given each of us to multiply them, putting them at the ser-
vice of others. Only in this way can we enter in the joy of the
Lord (cf. Matthew 25:14ff.).

It is not about accumulating values of this earthly world,
neither materials, nor titles, honors or riches or pleasures,
recognitions, applause,... that is not what gives meaning,
fulfillment and happiness to life, this is nothing compared
to what that God wants for us, life in abundance, full and
eternal. And this is received trusting in Him, with true faith,
doing his will, paying attention to him; only this makes us
intimate with him, as father, mother, brother, friend. Only

life, without which what would be the use of winning the

sary thing that he mentions to Martha and Mary, which it is
worth leaving anything else important as it may be.

All earthly value is temporary and fleeting and is nothing
compared to what God wants to give us in his eternal King- |
dom, for which we should strive much more than for every-
thing in this world. Luke 12,19ff.

“Then I will speak with myself: My soul, you have

8l many things stored here for many years; rest, eat,

drink, have a good time.&quot; But God told him: “You

i fool! This very night they claim your soul. Who will
| keep what you have prepared?” This applies to every
§ person who accumulates for himself, instead of accu-

mulating in what is valuable before God.” MAKE US
WISE LORD TO RECEIVE YOUR GIFTS.





